St. Benedict the Abbot Catheolic Church

4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045
Archdiocese of Galveston - Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: sbahouston.org

Office Staff: >
Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
~_ Fr.Joseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses / Misas

' Saturday Vigil /Sabado Vigilia

5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
Sunday Masses/Misas del Domingo

8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)

Monday thru Friday
9:00 am — 12:00 noon;
1:00 pm — 4:30 pm

Confessions/Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm— 4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espaiiol)
& — - . Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)
Holy Day of Obligation

Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm
9:00 am & 7:00 pm (Espafiol)




Sacraments/Sacramentos
MAss INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA Baptism/Bautismo

DECEMBER 9 THRU 15, 2023 Parents and God ts st attend pr 4 ~lasses
EL © AL 15 DE DICIEMBRE 2023 arents and Godparents must attend preparation classes.

Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de preparacion.

Recenciliation/Reconciliacion

Sat  5pm Julia Gomez f; Lawrence Thompson Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appointment/e por cita.

7pm  Gloria Ortega f; Alex Hernandez 7

Marriage/Matrimonio
Sun 8:30 am Deceased Family & Friends of Ruby Cleveland; Contact the Parish Office six months prior to the wedding date. Pdngase en
Teresa Gaherty 1; John Gaherty contacto con la Oficina Parroguial seis meses antes de la fecha de la boda.

10:30 am Adrian Contreras t; Guadalupe Vasquez T; Ezequiel Con-
treras ¥; Rodolfo Trejo +; Benjamin Rojas T; Guaquina 5 , ) g
Mendez %+ Saul ()rtc-clra 1‘ Ant(;]nio Teragl 'i"Lmoqui}man‘i" Contact the parish office / Pongase en contacto con la Oficina Parroquial

= o W <) > > )

Ubenses Romant

Communion & Anointing to the Sick/Comunion y Asuncién a los Enfermos

Vocations /{ Vocaciones
Are you interested in becoming a priest, deacon, or nun? Speak with vour
pastor or contact the Office of Vocations, 713/639-5461.
(Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o monja? Hable con su Pd-
Tues 9 am Josefina Garcia T; Salustiano Garcia ¥ rroco o llame a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.

Ignacio Garcia (Thanksgiving & Health)

12:30 pm All Parishioners

Mon 9 am Bertha Reyes T; Agradecimiento a la Virgen

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA
DRE : Deacon David Johnson

Wed 9 am Javier Monserrat T

Thur 9 am Alex Hernandez 1; Bianca Caro & Ethan Caro (B’ Day)

Fri 9:00 am Volunteers Needed! Our parish is in dire need of more Catechist and

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE. Core Members to volunteer. Please contact the parish office for more
PARA PEDIR INTENCION DE MiSA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA, | information.

iSe necesitan voluntarios! Nuestra parroquia necesita urgentemente mds

Please Pray FOr Enrique Boulouf , Paul & Patsy Papillion, Onofre Ruiz Sr., | catequistas v miembros de equipo central para voluntarios. Para mas

Gerardo Rojas, Mario Muniz, Alicia Sanchez, Arcelia Bernal, Doris Hubbard, informacion comunicase con la oficina.

Hortense Murphy, Kerry Langchenig, Jimmie Meullion, Harry Meullion,

Michael Meullion , Shirley Landry, Martha Gaitan, Charlie Reed Jr.,

Lontonbra Banks, Arthur Goudeau Sr., Rodolfo Reyes Jr., Mary Ramirez, A Messenger Sent from God

Lanise York, Grace Bean, Daniel Garcia, John Collins, Ignacio Hernandez Based on Mark 1-8

Alfredo G. Gonzales, Juan Solis, Joseph Laverne, Arthur Lastrapes, Shantel

Debelle, James E. Young, Linda Delle Clark, Nakita Clark, Mary Lastrapes,

Gilberto Herrera, Byron St. Mary, Amanda Walker, Phyllis Duval, Lee P.

Roberts, Joshua Cobos, Johnny Williams, Charles Bean, Jerry E. Bean, Sherry V 31 PO I VS TEONTFESS
Glaze, Joseph Lopez, Donald Ray Walker, Paul Malbrouc Sr., Charlene ; ) -
Charles Lee, Antonia Robinson, Andrew Roberts, Amber Bolen, Iris Jordan, E A AMC L HMP R O P H E i
Saul Cruz, Jose Ruiz, Olga Sanchez, Ursula Thomas, Carlette Charles Price, —_ i P

Laura Alex, Vera Aguirre, Ludy Williams, Jayden Duncan, Theresa Robert- ZKTGA GNRMXIJIR G C C
son, Christopher Browne, Clifton Ned, Bobbie Armitage, Denise Canales, Ar T £ .

Whitton Gualty, Luey Barragan, Jorge Gutierrez, Alejandrina Berrum, Ura SWHDIALTELTEFIJH
Buchanan, John L. Wright, Julia Benford, Michele Sly, D.N. Benford, Jr., ] X NADRRCSORASVYC

Vividiana Savedra, Stefaniec Walker, Alfonso Aranda, Gabriel Bernal, Ruben

Coryat, Corine Charles, Sophia Salyer, George Turcic, Marie Sims, Edi.th R A TRZSE Q HS CECAWUTE
Mancha, Vicky Steele, Maria Cabrera, Terri Silva, Walter Ned, Crystal Ruiz,

Daisy Maura, Kerry Miles, Lupe Rizo, Roy Davis, Kevin Renault, Tiffany S S Qo US YV 1] OEUPHZPMS

Miles, Nedra Francis, Arcides Bonilla, Ever Bonilla, Myra Vera, Sergio Ro- i &

mo, Rita McEntyre, James Booker, Rigoberto Guadalupe Pacz, Frances De La B 3 £ E C OB NI ] S E I I T N

Rosa, Carlos Martinez, Patricia Carmen, James Aleman, Clara Decuir, Carl A. 23

Guidry, Jacquelyn Kelly, Porina Bellow, Miguel Ramirez, Jennifer Hender- I DAZLAEGT HNNIEKT CAK

sen, Mary Flores, Elizabeth Owens, Olga Pz_lrra ' J B T K 1 2 B oW E S 1 G Q H C

PN %

- Quinceiieras: Registered members please contact the Parish Office six CHZEALT Y RMAKTFRA
mo?ths prior to t]'}e date of e\.'ent. | i HVYVOICEIVYEWNTITIIN
Quinceiieras: Miembro registrados pongase en contacto con la Oficina
Parroquial seis meses antes de la fecha del evento. MS L L B T Z2NT LE LS 5K

s God Calling You?? LI NBHKE GV EeaBeTbH
E\- A J '_I
Adult 2 . CHGOS PELWEILIYERRER
Volunteers TOCUSTS  PATH  GOSPEL  VOICE  PROPRET
MNeeded CALLING HONEY STAIGHT CHRIST JOHN
Interested? Contact Maria G. Estrada i{| REPENTANCE FREACHING  RIVER JESUS DESERT
stbenedict.lifeteen@amail.com ORDAN ;—;.‘:si"‘”l)'ﬁhf:\ . E"":\ELLIJI' by }fFE:‘\E.N'lE'i: L !::,:{ '5‘5{5_’“-“1 .

Readings for December 10 / Lecturas para el 10 de Diciembre:
Isaiah/Isaias 40:1-5, 9-11 Psalm 85:9-10,11-12,13-14/Salmo 84 Peter/Pedro 3:8-14 Mark/Marcos 1:1-8

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



2nd Sunday of Advent/2° Domingo de Adviento

SUNDAY OIFERING/ OFRENDA DI L. DOMINGO
November4 & 5, 2023
Budget for 2023-2024
$300,000

First Collection: $ 6,810.00
Second Collection: $ 1,441.00
Retired Priests/ Sacerdotes Jubilados
SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$144,620.00
Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

Horario Migsag en DiciesGre

December 12th
Our Lady of Guadalupe 9:00 am
Virgen de Guadalupe 7:00 pm

December 23 & 24
4th Sunday of Advent
4° Domingo de Advienio

REXT WEEK'S: THIS WEEKS SPONSOR:
The Second collection of In Lovin g Mein ory Of
December 17, 2023 is for

Maintenance Fund 5 LAWRENCE R £

' THOMPSON !
& members of the
Lewis & Thompson
Families
from Dedriel Lewis Thompson

SEMANA SIGUIENTIE:
La segunda colecta del 17 de

Diciembre 2023 es para:
Fondo de Mantenimiento

Izgnite/Enciende
Parish Goal/Meta: $369,015
Amount Pledged/Promesa:

( DsF “God is the Strength
' Of My Hearr”

Goal/Meta : §36,000

Total Paid/Total P 164,70

t i t; o

£ a:$27,i}5:ll) s Amount Paid/Pagado:
$94,473

Regular Sat. & Sun. Mass Schedule
Misa horario regular Sabado y domingo

December 24
Christmas Eve Mass 8 pm
Misa Natividad de Noche 8 pm

December 25th
Christmas Mass/Misa Natividad
8:00 am English — 10:30 Spanish
12:30 pm English

The Knights of Peter '

Claver Ladies is
sponsoring Break- %

fast with Santa on &,
Saturday, December/ 7%
16. in the Jhall from {, Z
9:00 am. to 11:00 Y=
a.m. (no charge) for
children ages up to 12 years. We
will have games, arts & crafts and |
face painting. Please contact Mela-
nie Barlow 281-253-5520 or a
committee member.

Las Damas de KPC patrocinan el
Desayuno con Santa el Sabado 16
de diciembre gratis para nifios hasta |
los 12 afios. Habra juegos, artes y |
pintada de caritas. Favor ¢ comuni- |
carse con Melanie Barlow 281-253-
5520 o un miembro del comité.

Weekly Contribution

When contributing please use the weekly offering envelope.
Please fill out: envelope number, name, address and phone num-
ber. St. Benedict now has Zelle. Zelle is an easy way to send
money directly between almost any U.S. bank accounts typically
within minutes. With just an email address or mobile phone
number, you can quickly, safely and easily send money. Send
your contribution through Zelle: 832/731-3013 St. Benedict
Catholic Church.

Contribucion Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por javor,
rellene: mimero de sobre, nombre, direccion y mimero de telé-
Jono. San Benedicio ahora tiene Zelle, es una forma ficil de
enviar dinero directamente entre casi cualquier cuenta bancaria
de los Estados Unidos, generalmente en cuestion de minutos.
Con solo una direccion de correo electrénico o un mimero de
teléfono movil, puede enviar dinero de forma rdpida, segura y
Jacil. Mande contribucion por Zelle: 832/731-3013 v el nombre
de St. Benedict Catholic Church.

= Poinsetiias!
Poinsetiias?

If you would like to contrib-

ute to this year’s Christmas

flowers, there's envelopes in the en-

trance of the church for your flower

donation

Noche Buenas! Noche Buenas?

Si gusta contribuir para las floves de

Navidad de este aito, hay sobres en la

entrada de la iglesia para que ponga su

donacion para las flores navidenas.

The Museum of the history of our community is open Monday
thru Friday during office hours and on Sunday after each Mass.
Come to a self-guided tour and enjoy learning about how far by
faith St. Benedict has been transformed.

El Museo de la historia de nuestra comunidad estd abierto de
lunes a viernes durante el horario de oficina y los domingos des-
pués de cada misa. Venga a una visita autoguiada y disfrute apren-
diendo sobre hasta qué punto por la fe San Benito ha side transfor-
mado.

Stewardship Reflections: That we are
called to live holy lives and invite others
to do the same. “Prepare the way of the
Lord...” - Mark 1:3 We are all called to
live a holy life. We are all called to
invite others to live holy lives. Living a
stewardship lifestyle, being grateful and
generous with our gifts, puts us on the
path to holiness and is an example for
others to be holy, too. We are responsi-
ble not only for our own lives, but for
the lives of others as well. How are you
helping others get to Heaven?

Mayordomia Reflexion: Que reconoz-

| camos que somos llamados a vivir vidas

santas y a invitar a otros a hacer lo mis-

| mo. “Prepare el camino del Sefior...” -

Marcos 1:3 Todos somos llamados a

| vivir una vida santa. Todos somos lla-
| mados a invitar a los demas a vivir una

vida santa. Vivir un estilo de vida de
corresponsabilidad, ser agradecido vy
generoso con nuestros dones, nos pone
en el camino de la santidad y es también
un gjemplo para los demdas. Somos res-
ponsables no solamente de nuestras
propias vidas, sino también de las vidas
de los demis. (Como estd ayudando a
otras personas a llegar al Cielo?

Parish Ministries

Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar

Extraordinary Ministers

Ministros Extraordinarios

Lectors/Lectores
Music/Musica
Art Environment/Arte y Ambiente |

Family Formation
Formacion Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio Jvenes
YAM/Ministerio Jovenes Adultos
Apologetic/Apologética

=

Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracidn

Parish Groups
Senior Club
Ballet Folklorico
Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC JIr. Daughters
Catholic Daughters
Please contact Parish Office for |

information on Ministries, groups
& organization.

Favor de llamar a la oficina Pa-
rroquial sobre ministerios, grupos

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



